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امروز شما
خواندنی

فروردین
کسی را دوست داری 
که از همه‌چیز و همه‌کس برایت عزیزتر است. او هم تو را دوست دارد. 
رنج‌هایتان  و  دردها  و  رسید  خواهید  هم  به  که  نکن  سرزنش  را  خودت 

ده‌پایان می‌رسد.=

    اردیبهشت
.

دوران سختی و محنت به‌زودی تمام خواهد شد. دیگر از حالا دوران شادی 
و خوشی شماست. کلید این شادی‌ها به دست خود شماست. پس مواظب 

فروردین

که  می‌شود  مطرح  تازه‌ای  پیشنهادات 
مطالعه  مورد  جداگانه  را  کدام  هر  باید 
به  گرفت.  تصمیم  سپس  و  داد  قرار 
آینده اگر فکر کنی می‌توانی تصمیمات 
به آنها اطمینان  بهتری گرفته و نسبت 

بیشتری داشته باشی.

 
    اردیبهشت

کن.
قضاوتی  نشنیدن چه  یا  شنیدن  از  پیش 
می‌توان داشت؟ باید ابتدا حرف‌های او 
را خوب و کامل بشنوی، بعد در مورد 

او و این موضوع قضاوت کنی.

   
خرداد

خصوصی‌ات  زندگی  در  کدورت‌هایی 
وجود دارد که باید هرچه سریع‌تر آنها 
برخی  به  تو  بی‌توجهی  کنی.  رفع  را 
را  همسرت  یا  دوست  عاطفی  مسائل 
رفتارت  مراقب  بیشتر  باید  می‌رنجاند. 

باشی.
تیر   
در دوست‌داشتن نمی‌توان فقط به منافع 
در  حتماً  نمی‌گویم  کرد.  فکر  خود 
این‌باره باید خود را قربانی کرد اما باید 
دوستی‌ها  که  گرفت  پیش  در  رفتاری 
شفاف‌تر و عمیق‌تر شود. در دلت جایی 

برای دیگران باز کن.

مرداد
بگردی.  او  سوی  به  دوباره  باید  تو 
تصمیم  و  است  پیشنهاد  یک  این  البته 
نهایی با توست. به هر حال اگر احساس 
همیشه  تو  که  کسی  همان  او  می‌کنی 
بازگشت  برای  می‌کردی،  را  آرزویش 

هیچ بهانه‌ای نباید بیاوری.

      
شهریور

تا زمانی که احساست را بیان نکنی، او 
تو  قلب  فهمید که در درون و  نخواهد 
چه می‌گذرد. باید عشق و علاقه را بدون 

تعارف و ملاحظه نثار کرد.

 
مهر

حرف‌های  تأثیر  تحت  حد  از  بیش 
به  باید  می‌گیری.  قرار  آن  و  این 
را  خود  منطق  و  عقل  احساسات،  جای 
ملاک قرار دهی و با خردمندی تصمیم 
جدی  و  اساسی  که  نحوی  به   بگیری 

باشد.

آبان
پس از یک دوره قهر و جدال دوره‌ای 
می‌رسد که در آن عشق و آشتی حرف 
اول را می‌زند. زندگی نیز چون یکسال 
فصل‌ها  این  بدون  و  دارد  فصل  چند 

دچار رکود خواهد شد.

آذر
بازی  نمی‌شود  دیگران  احساسات  با 
می‌کند  آتش‌بازی  با  که  کسی  کرد. 
شاید  شد.  خواهد  آن  طعمه  خودبه‌خود 
هر  اما  باشی  داشته  حق  دراین‌باره  تو 
در  را  آن  باید  که  دارد  عواقبی  کاری 

نظر داشت.

دی
رفته رفته این اختلاف حل خواهد شد. 
گذر زمان به هر دو طرف نشان خواهد 
آسیب  آنها  به  بیشتر  تندروی  که  داد 
می‌رساند. از این رو هر دو سرعقل آمده 

و با هم آشتی می‌کنند.

بهمن

می‌کنند  سفارش  تو  به  اطرافیانت 
تو  اما  کنی  انتخاب  را  راه  بهترین  که 
چه  به  یک‌دنده‌ای!!  و  لجباز  همچنان 
کرسی  به  حرفت  می‌خواهی  قیمتی 

بنشیند؟!

اسفند
فرد  تو  باشید.  مراقب  روابط‌تان  در 
خاکی و راحتی هستی، اما ممکن است 
از  و  نکنند  استنباط  اینطور  اطرافیان 
روی حسادت و یا به هر دلیلی برایت 

دردسرهایی درست کنند.

کلیسای وانک 
درآستانه سال 

نومیلادی - اصفهان

شهروند عکاس 
عکس های حرفه ای خود را با کیفیت 

 مطلوب به آدرس ایمیل روزنامه طلوع
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کنید تا در روزنامه درج گردد

چگونه از تماشای فیلم لذت 
دو چندان ببریم؟

حمیدرضا کاظمی پور عضو انجمن منتقدین و نویسندگان 

سینمای ایران

نویسندگان  و  منتقدین  انجمن  عضو 
است  باور  این  بر  ایران  سینمای 
کنار  در  خوب  فیلم  هر  که 
و  بصری  سرگرم‌کنندگی،  جنبه‌های 
زیباشناختی، حاوی حرف‌ها و نکاتی 
خوب  در  دقت  کمی  با  که  است 
دیدنِ فیلم، می‌توانیم لذت دو چندانی 

از تماشای آن به دست آوریم.
پیرامون  مباحث  ایلنا،  گزارش  به 
مورد  در  نظر  و  نقد  بررسی،  تحلیل، 
قابل  و  گسترده  بسیار  فیلم  یک 
می‌توان  را  فیلم  یک  و  است  توجه 
مورد  مختلف  دیدگاه‌های  و  زوایا  از 
مفاهیم  به  پرداختن  داد.  قرار  بررسی 
درونی  روانشناسی،  اجتماعی،  فردی، 
مواردی  جمله  از  اثر  یک  بیرونی  و 
مورد  در  ساعت‌ها  می‌توان  که  است 
این  در  آنچه  اما  گفت.  سخن  آن 
پرداخته  آن  به  بیشتر  کوتاه  نوشتار 
با  چگونه  ما  که  است  این  می‌شود، 
با طرح چه  فیلم مواجه شویم و  یک 
به  می‌توانیم  آن  پیرامون  سؤال‌هایی 

درک درست‌تری از فیلم برسیم.
فیلم  هر  که  باشیم  داشته  توجه  باید 
سرگرم  جنبه‌های  کنار  در  خوب 
زیباشناختی،  و  بصری  کنندگی، 
که  است  نکاتی  و  حرف‌ها  حاوی 
فیلم  دیدن  خوب  در  دقت  کمی  با 
می‌توانیم لذت دو چندانی از تماشای 
برای  پس  آوریم.  دست  به  آن 
در  است  بهتر  سمت  این  به  حرکت 
این  در  ساده‌ای  تعریف‌های  با  ابتدا 

زمینه آشنا شویم.
هدف از تحلیل فیلم

چیست؟  فیلم  یک  تحلیل  از  هدف 
و  فیلم  از  درست  شناخت  و  درک 
زاویه  فیلمساز،  شناخت  آن،  مفاهیم 
دلایل  آثارش،  در  او  نگاه  و  دید 
این که چرا  فیلم و  ناکامی  یا  توفیق 
یا  درآمده  آب  از  موفق  اثر  یک 
فیلم  ناکامی  به  منجر  ضعف‌هایی که 
و  فیلم  این  میان  مقایسه  است،  شده 
دیگر فیلم‌های تولید شده در یک ژانر 
و بررسی عناصر ساختاری و محتوایی 
که  است  پرسش‌هایی  جمله  از  آن 
رسیدن به جواب آن می‌تواند ما را در 

تحلیل یک فیلم کمک کند.
فراموش  نباید  گاه  هیچ  را  نکته  این 
تفکر  باید  فیلم‌ها  مورد  در  که  کنیم 
خود  ذهن  به  نباید  و   کرد  تأمل  و 
در  تأمل  و  تفکر  بدون  دهیم  اجازه 
مورد هر چیزی، آن را بپذیریم. دقت 
ابزار  واسطه  به  فیلم  که  باشیم  داشته 
تصویر،  همچون  قدرتمندی  بسیار 
تدوین  موسیقی،  نور،  رنگ،  صدا، 
سرعت  به  دارد  اختیار  در  که   ... و 
می‌تواند احساسات و عواطف مخاطب 
خود را تحت تأثیر قرار داده و بدون 
هیچ شرطی، نظر و دیدگاه خالق خود 
بنابراین،  کند.  تلقین  و  عرضه  را 
است  روش‌هایی  از  یکی  فیلم  تحلیل 
که می‌توان فیلم را به دور از هیجانات 
و  اندیشه  و  کرد  بررسی  دقت  به 
قرار  نظر  و  نقد  مورد  را  آن  دیدگاه 
به  منجر  علاوه  به  فیلم  دهیم.تحلیل 
اثر  مخفی  و  پنهان  لایه‌های  کشف 
مختلف  زوایای  از  نگاه  با  و  می‌شود 
تحلیل  مورد  را  فیلم  یک  می‌توان 
همین  خلال  در  داد.  قرار  بررسی  و 
ناپیدایی  حقایق  با  که  است  بررسی 

به  که  می‌شوید  روبرو  فیلم  متن  از 
خودی خود بسیار جذاب است. تحلیل 
دریچه‌هایی  کشف  حقیقت،  در  فیلم 
به جهان فیلم محسوب می‌شود و این 
که مخاطب پس از پایان یک فیلم با 
چه حسی رو به رو است، از مهم‌ترین 
سؤال‌هایی است که تحلیل فیلم به آن 

پاسخ می‌دهد.
از  فیلم  کنش‌های  و  اتفاقات  وقایع، 
می‌توان  که  است  مواردی  مهم‌ترین 
با  و  پرداخت  آن  به  فیلم  تحلیل  در 
پیچیدگی‌ها  قوت،  ضعف،  نقاط  بیان 
و نوآوری‌های داستان فیلم به شناخت 
در  شد.  نزدیک  آن  از  عمیق‌تری 
نکاتی  اولین  با  فیلم  یک  با  مواجهه 
که روبرو می‌شوید این است که آیا 
اثر دارای خط داستانی است یا خیر. 
جنس روایت به چه صورت است. آیا 
روایت بر مبنای توالی زمان صورت 
می‌گیرد یا شکسته و غیرخطی است و 
مسئله مهم‌تر این است که انتخاب این 
اهداف  به  کمکی  چه  روایت  جنس 
فیلم کرده است. آیا انتخاب این نوع 
روایت سبب رشد و ارتقای فیلم شد 
استیصال و گیج شدن  یا سردرگمی، 

مخاطب خود را به همراه داشت.
مهم‌ترین سؤال‌های تحلیل فیلم

نکنیم  فراموش  را  نکته  این  به  توجه 
می‌تواند  فیلم  در  روایت  جنس  که 
کلاسیک یا مدرن باشد، فیلم می‌تواند 
اما  باشد  روایت  یا ضد  گویا  داستان 
نکته قابل توجه این است که استفاده 
و  فهم  به  کمکی  چه  الگو  این  از 

شناخت بهتر فیلم می‌کند.
چیدمان  و  تنظیم  )پلات(،  پیرنگ 
عناصر داستان بر مبنای ساختار علت 
آن  با  که  اثری  آیا  است؛  معلولی  و 
مواجه هستیم از یک پیرنگ نظام مند 
و کلاسیک برخوردار است یا چندان 
پایبند به روابط علت و معلولی نیست 
و راه دیگری را در پیش گرفته است. 
پس فراموش نکنیم، این که فیلم چه 
می‌گوید و برای فهم حرف‌های خود 
است  کرده  استفاده  راه‌هایی  چه  از 
در  که  است  سؤال‌هایی  مهم‌ترین  از 
پاسخ  آن  به  باید  فیلم  یک  تحلیل 
دهیم.شخصیت‌ها و کاراکترهای فیلم 
تحلیل  اصلی  منابع  از  یکی  بی‌شک 
فیلم می‌تواند باشد و تحلیل شخصیت 
به خودی خود از اهمیت بسیار بالایی 
برخوردار است. شناخت شخصیت‌های 
اصلی )محوری( و فرعی فیلم، ارتباط 
جنبه‌های  شخصیت‌ها،  بین  معنایی 
روانی  و  روحی  اجتماعی،  فردی، 
پیشبرد  در  آنان  نقش  و  شخصیت‌ها 
حوادث داستان فیلم از مواردی است 
که می‌تواند یک فیلم را موفق یا ناکام 
معرفی کند. باورپذیر و غیرباور پذیر 
بودن کاراکترها و شخصیت‌های فیلم 
می‌توان  که  است  مباحثی  دیگر  از 
مورد  در  و  پیرامون آن سخن گفت 
تحلیل شخصیت به آن اشاره کرد؛ به 
فیلمِ  یک  با  مواجهه  در  مثال  عنوان 
تا  فیلمساز  دید  باید  محور  کاراکتر 
چه حد توانایی پرداخت آن شخصیت 
را دارد و پیچیدگی‌ها و جذابیت‌های 
آن  زیرین  لایه‌های  در  را  لازم 
است  نهاده  بنیان  چگونه  شخصیت 
که برای مخاطب کشش دنبال کردن 

داشته باشد.

یافته‌های تازه از حضور انسان پارینه‌سنگی در دشت شیراز
نتایج مقدماتی فصل دوم کاوش در »اشِْکَفت قد برَمْشور« شیراز، 
بیانگر استفاده کوتاه‌مدت، ولی متناوب غار توسط انسان در اواخر 

دوران پارینه‌سنگی میانی و اوایل پارینه‌سنگی جدید است.
و  فرهنگی  میراث  پژوهشگاه  اعلام  بر  بنا  ایسنا،  گزارش  به 
اشکفت  در  لایه‌نگاری  منظور  به  کاوش  دوم  فصل  گردشگری، 
دانشگاه  از  زیدی  محسن  مشترک  به سرپرستی  شیراز  برمشور  قد 

توبینگن آلمان و سیروس برفی انجام شد.
سیروس برفی سرپرست هیئت باستان‌شناسی مستقر در این محوطه 
باستانی هدف از انجام گمانه‌زنی در اشکفت قد برمشور را مشخص 
به  تعیین عرصه و حریم  توالی فرهنگی محوطه و  کردن وضعیت 
آن  اطراف  و  محوطه  در  بیشتر  تخریب‌های  از  پیشگیری  منظور 

اعلام کرد.
اول  فصل  در  به‌دست‌آمده  یافته‌های  اهمیت  به  توجه  با  افزود:  او 
ماندن  ناتمام  همچنین  و  انجام شد  سال ۱۳۹۹  زمستان  و  پاییز  که 
لایه‌نگاری داخل غار، فصل دوم کاوش با هدف ادامه لایه‌نگاری در 

داخل غار با مجوز پژوهشگاه انجام شد.
به گفته این باستان‌شناس، استان فارس و به‌خصوص دشت میانکوهی 
شیراز در جنوب کوه‌های زاگرس جزو اولین مناطق ایران است که 
طی بررسی‌های باستان‌شناختیِ حدود ۸۰ سال پیش، استقرار انسان 

در دوران پارینه‌سنگی در آن گزارش شده است.
یکی  را  برمشور  قد  اشکفت  باستان‌شناسی،  هیئت  سرپرست 
 ۱۰ در  بزرگ  غاری  که  کرد  معرفی  محوطه‌ها  این  مهمترین  از 
کیلومتری جنوب شرقی شهر شیراز و در حاشیه شمال غربی دریاچه 

مهارلو است.
برفی ادامه داد: بر اساس نتایج اولیه جالب و بسیار مهم به‌دست‌آمده 
بقایای  به  توجه  با  و  برمشور  قد  اشکفت  در  دوم کاوش  فصل  از 
در  محوطه  در  و دست‌ابزارهای سنگی، کاوش  جانوری  و  گیاهی 

آینده ادامه می‌یابد.
هرچند  افزود:  برمشور  قد  اشکفت  باستان‌شناسی  هیئت  سرپرست 
نتایج مقدماتی مطالعه دست‌ابزارهای سنگی حاصل از کاوش حاکی 
از این است که اشکفت قد برمشور در دوران انتقالی از پارینه‌سنگی 
به  ولی  گرفته،  قرار  سکونت  مورد  انسان  توسط  جدید  به  میانی 
از لایه‌نگاری و  بهتری  تا درک  نیاز است  تاریخ‌گذاری‌های دقیق 
گاه‌نگاری محوطه به دست آید. بااین‌وجود، تصویر کلی ما بیانگر 
استفاده کوتاه مدت، ولی متناوب غار در اواخر دوران پارینه‌سنگی 

میانی و  اوایل پارینه‌سنگی جدید است.
هرچه  برای  کاوش  هیئت  آتی  پژوهش‌های  کرد:  اظهار  برفی 
و  شکارگر  جوامع  زندگی  مختلف  جنبه‌های  ساختن  روشن‌تر 
جمع‌آوری‌کننده غذا در دوران پلیستوسن در این محوطه متمرکز 

خواهد شد.
اشکفت به معنی غار و شکاف در کوه است. اشکفت قد برمشور 
در سال ۱۹۳۳ میلادی توسط یک زمین‌شناس اروپایی شناسایی شد. 
این غار کوچک و پناهگاه صخره‌ای کوچک‌تر کنارش در شمال 
غربی دریاچه مهارلو واقع شده‌اند که مصنوعات سنگی به‌دست‌آمده 
از این محل متعلق به فرهنگ برادوستی )قدیمی‌ترین فرهنگ دوره 
پارینه‌سنگی پسین در ناحیه زاگرس( است. اشکفت قد برمشور در 

سال ۱۳۸۴ در جریان جاده‌سازی دچار صدماتی شد.
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و  ترکیه  در  رایج  فارسی  به کلمات  نوشتاری  در  یدالله گودرزی 
بویژه استانبول پرداخته است.

این شاعر، پژوهشگر و مدیر گروه فرهنگ و ادب رادیو ایران در 
یادداشتی که در اختیار ایرنا قرار داده نوشته است: »زبان فارسی در 
سرزمین آناتولی و ترکیه امروزی، موضوعی درازدامان، جالب و 

بایسته پژوهش‌های میدانی و محیطی است.
و  می‌خورد  چشم  به  سرزمین  این  جای‌جای  در  پارسی  نشانه‌های 
موزه‌ها و مجموعه‌های سرزمین عثمانی و آثار تاریخی و قدیمی 
که  گونه‌ای  به  است،  فارسی  زبان  و  خط  از  سرشار  سامان  این 
می‌توان گفت علاوه بر رسمیت زبان فارسی در امپراتوری عثمانی 
نیز  ادب  و  فرهنگ  زبان  زبان،  این  چند صدساله،  دوره  در یک 

بوده است.
کتاب‌ها، نگاره‌ها، دیوارنوشته‌ها، حکاکی‌ها و کتیبه‌ها مشحون از 
خط و نثر و شعر فارسی است. امروزه نیز از آن همه، اصطلاحات، 
نشانه‌ها، واژه‌ها و ردپاهای زیادی برجای مانده است. بسیاری از 
واژه‌های شعر و نثر ترکی، فارسی هستند و این نشان از نزدیکی 
به ایران دارد. پژوهشگران در گذشته رقم واژه‌های فارسی را در 
ترکی استانبولی بالای پنجاه‌هزار ذکر کرده‌اند. امروزه اگرچه به 
علت تحولات و تطورات مختلف این تعداد کمتر شده اما باز هم 
می‌توان  امروزی  ترکیه  در  بسیاری  فارسی  واژه‌های  و  ترکیبات 

دید.
داشتم  استانبول  ویژه  به  نقاط  برخی  به  پیش‌تر  که  سفری  در 
ایرانی دارند و  ترکیبات و کلمات بسیاری را دیدم که شناسنامه 

نماد و نشانی از نزدیکی دو مردم محسوب می‌شوند.
کلماتی از این دست که مشتی نمونه خروار است همچنان در زبان 
ترکی استانبولی رواج دارند و برخی از آن‌ها را متأسفانه ما کمتر 
به کار می‌بریم. )مثلًا در ترکیه به خط مترو، گذرگاه می‌گویند یا 

به اطلاعات، دانشِما.(
بختیار،  بهار،  باغ،  آزاد،  آرزو،  آواز،  آشنا،  آسوده،  آگاه،  آتش، 
انبار،  تخته،  چون‌که،  سرخوش،  جانباز،  اندام،  برباد،  برادر،  برابر، 
و  درد  مژده،  شاگرد،  جامه‌شوی،  برنج،  استاد،  تاوه،  بازار،  چنار، 
درمان، چرکین، چوپان، داماد، دانه، دهلیز، دوست، اشکنبه، چابک، 
هاوج )هویج(، هیچ، اگر، هرکس، هر، همین، پنجره، جواهر )جمع 
گلستان،  بوستان،  میدان،  نشان،  کوچک،  سفره،  سردار،  گوهر(، 

چشمه، جهانگیر، بالکَ )ماهی( و... .
بر  ایرانی  نام‌های  که  دارد  وجود  استانبول  در  مختلفی  مناطق 

پیشانی‌شان نقش بسته است؛ مثل محله جهانگیر، امیرگان، خیابان 
برای  ترکیه  در  شهزاده.  مسجد  خدیو،  کاخ  کورچشمه،  بهاریه، 
تقسیم روزها از عنوان ایرانی »هفته« استفاده می‌شود و نام بیشتر 

روزها فارسی است: پازار، چهارشنبه، پرشنبه )پنجشنبه(، جمعه.
نام فصل‌های بهار و پاییز چنین است: »ایلک بهار و سون بهار«

ترکیب‌سازی  قابلیت  فارسی  همچون  نیز  استانبولی  ترکی  زبان 
بالایی دارد و ترکیب‌ها و برساخته‌های بسیاری می‌توان یافت که 
فارسی  و  ترکی  یا  »دولابدره«  مثل  فارسی  واژه  دو  ترکیب  از 
ساخته شده و کاربرد فراوانی دارند. به برخی از آن‌ها اشاره می‌کنم 
زبان  راهبردی  عمق  از  نشان  و  است  شگفت‌انگیز  و  جالب  که 

فارسی است.
یکی از واژه‌های کهن فارسی »کوی« است که از آن »کویچه = 
کوچه« هم ساخته شده، در ترکیه از این کلمه و چند واژه فارسی 
دیگر به عنوان پسوند یا پیشوند استفاده شده و ترکیب‌های فراوانی 

به وجود آمده که نمونه‌هایی را می‌بینید:
کوی: باقرکوی، قاضی کوی، تپه کوی، کاراکوی، جنگل کوی، 

ینی کوی، انجیرکوی، اورتاکوی، چکمه کوی
حستانه  طربخانه،  )ششخانه(،  شیشانه  )گلخانه(،  گلحانه  خانه: 
کارخانه،  توپخانه،  کاغذخانه،  بیمارستان(،  معنی  به  )خسته‌خانه 

کتابخانه
تپه: گُل تپه، سیران تپه، گُزتپه، سنجاق تپه، مال تپه،

)آق  آکسرای  سرای،  توپکاپی  سرای،  گالاتا  سولوسرای،  سرای: 
سرای(،

چه: دکانچه، دلمه باغچه، فنرباغچه
شهر: آتاشهر، بویوک شهر

دره: دولاب‌دره، نارلی دره، بویوک دره، و....
آن‌چه آمد محصول استقرای کوتاه نگارنده بود وگرنه این وجیزه 

حرفی است از هزاران کاندر عبارت آمد.«


